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KArMAcsi zoltán
*1

Módszertani útmutató az anyanyelv oktatásához
„A lehetetlent lehetni”

* II. Rákóczi Ferenc Kárpátaljai Magyar Főiskola, Filológiai Tanszék, Magyar Tanszéki Csoport, tanár.

Kárpátalján (Ukrajnában) a 90-es években egy oktatási reform indult el a magyar 
anyanyelvi nevelés folyamatában. E reform keretében jelent meg Beregszászi 
Anikó tantárgy-pedagógiai útmutatója és feladatgyűjteménye, amely az anya-
nyelvtanítás lehetőségeit tárja elénk az általános iskolák 5–9. osztályaiban. 

A kárpátaljai magyartanár társadalom korábbi szemlélete a felcserélő, egy-
normájú, a kétnyelvűség nyelvi hatásainak és a nyelvjárások, illetve nyelvjárási ele-
mek negatív megítélése mentén összpontosult. A XX. század kilencvenes éveiben 
megindult módszertani szemléletváltás napjainkra sikeresnek mondható, legalábbis 
az új szemléletek elmé- letszintű elfogadásá-
ban. Azonban a magyar- tanár társadalom sok 
esetben a reform egyik alapvető feltételét tette 
fel kérdésként: Hogyan lehet ezt elérni? Bereg-
szászi Anikó tantárgy- pedagógiai útmutatója 
és feladatgyűjteménye megpróbálja a felme-
rült kérdésre a választ megadni.

A szerző tan- t á r g y - p e d a g ó g i a i 
megállapításait az el- múlt 15 év nyelvészeti 
kutatásaira és Bolyai János Kutatási Ösz-
töndíja keretében el- végzett vizsgálati 
eredményeire alapoz- za. Figyelembe veszi 
a nyelvi változatossá- got és a kárpátaljai 
magyar beszélők közti különbségeket, a helyi 
nyelvjárási jelenségeket stb. A nyelvi megbé-
lyegzés témakörét kö- rüljárva az anyanyelv 
tanulásában a standard nyelvváltozatot nem a 
nyelvjárás helyett tanít- va, hanem amellé fel-
kínálva, hozzáadó szemléletként ajánlja. Az elméleti összegzés ellenére a könyv 
első része nem egy nehezen olvasható nyelvészeti szakszöveg.

A könyv fő érdemi része az osztályonkénti lebontásban felkínált mintafel-
adatok gyűjteménye, amelynek segítségével a magyartanár már választ kap az új 
szemlélet oktatásának a hogyanjára is. A feladatok mindenkor a szituációra he-
lyezik a hangsúlyt, hiszen minden nyelvi elem, nyelvhasználat csak szituációban 
értelmezhető igazán. Vagyis a feladatok fő célja, hogy a gyerek az anyanyelvi 
nevelés folyamatában az osztályteremben olyan feladatokkal találkozzék, amely-
lyel a mindennapi nyelvhasználatban is találkozhat, illetve ott hasznosíthat.
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A szerző az utolsó fejezetben irodalmi alapú szerepjátékok mintafeladatai 
keretében olyan ismeretek elsajátítását kínálja fel a tanulók számára, amelyek a 
mindennapi életben várják majd: kérvény vagy hivatalos levél megírása, érvelő 
beszéd stb.

Beregszászi Anikó módszertani útmutatója és feladatgyűjteménye az új 
szemléletű kárpátaljai magyar anyanyelvi nevelésben hiánypótló és iránymutató 
kiadvány, amelyet minden magyartanár és a nyelvhasználat iránt érdeklődő fi-
gyelmébe ajánlunk. S hogy miért? Maga a szerző adja meg számunkra a választ: 
„Amennyiben a kárpátaljai magyar közösség és a pedagógus értéknek tekinti a 
kárpátaljai magyar tárgyi és szellemi kultúra termékeit, a beregi szőttest, a népi 
hímzésű terítőket, a kárpátaljai magyar népmondákat, népmeséket, balladákat, 
a húsvéti locsolóverseket, ugyanúgy értéknek kell tekintenie a helyi magyar kö-
zösség által beszélt nyelvváltozatokat, azok minden regionális jellegzetességével 
együtt, mert a kárpátaljai magyarok által használt anyanyelvváltozat az önazo-
nosságunk részét képezi, „a mi szavunk járása” szervesen hozzánk tartozó kul-
turális identitásképző jegy. És ezt a kárpátaljai magyar anyanyelvi oktatás sem 
hagyhatja figyelmen kívül.”

Beregszászi Anikó: A lehetetlent lehetni. Tantárgy-pedagógiai útmutató és feladatgyűj-
temény az anyanyelv oktatásához a kárpátaljai magyar iskolák 5–9. osztályában. Tinta 
Könyvkiadó, Budapest, 2012, p. 112

karMacSi zoltán: Módszertani útmutató az anyanyelv oktatásához...
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